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UNYON UBAN NI KRISTO  [UNION WITH CHRIST] 

Sa panahon sa iyang personal nga kaluwasan, ang 
Kristohanong magtotoo misulod ngadto sa usa ka 
espirituhanong pakighiusa kang Jesu-Cristo ug 
nagpabilin sa maong posisyon sa walay 
katapusan. Ang "Posisyonal nga Kamatuoran" mao 
ang pormal nga titulo alang nianang lapad nga 
klase sa pagtulon-an sa Biblia sa hilisgutan sa 
posisyon sa Cristohanon o pagkahiusa kang Jesu-
Cristo. 

At the time of his personal salvation, the Christian 
believer enters into a spiritual union with Jesus Christ 
and remains in that position forever.  "Positional 
Truth" is the formal title for that wide class of Bible 
teaching on the subject of the Christian's position in 
or union with Jesus Christ. 

Ang unyon uban kang Cristo naghatag sa mga 
magtotoo sa daghang mga espirituhanong 
kaayohan. Kini nga mga benepisyo mahimong 
magamit ug padayon nga gipahimuslan sa panahon 
sa nabilin nga kinabuhi sa magtotoo ug 
magpadayon ngadto sa kahangturan. 

Union with Christ makes available to the believer a 
great number of spiritual benefits.  These benefits 
can be used and enjoyed continuously during the 
believer's remaining lifetime and will continue into 
eternity. 

Ang kinaiya sa katungdanan sa magtotoo diha kang 
Kristo gitagna sa Ginoong Hesus Mismo: 

The nature of the believer's position in Christ was 
foretold by the Lord Jesus Himself:   

(1) sa pakigpulong sa Tinapay sa Kinabuhi, (1)  in the Bread of Life discourse,  

Juan 6:56 
Ang mokaon sa akong unod ug moinum sa 
akong dugo magapabilin kanako, ug ako kaniya. 

John 6:56 
He who eats My flesh and drinks My blood abides 
in Me, and I in him. 

(2) sa pakigpulong sa Maayong Magbalantay. (2) in the Good Shepherd discourse.  

Juan 10:16 
Ug ako adunay lain nga karnero nga wala niini 
nga pundok; sila usab kinahanglan magdala, ug 
sila maminaw sa Akong tingog; ug adunay usa ka 
panon ug usa ka magbalantay. 

John 10:16 
And other sheep I have which are not of this fold; 
them also I must bring, and they will hear My 
voice; and there will be one flock and one 
shepherd. 

ug and  

(3) sa pamulong sa Upper Room. (3) in the Upper Room discourse. 

Juan 14:20 
Ug ako adunay lain nga karnero nga wala niini 
nga pundok; sila usab kinahanglan magdala, ug 
sila maminaw sa Akong tingog; ug adunay usa ka 
panon ug usa ka magbalantay. 

John 14:20 
And other sheep I have which are not of this fold; 
them also I must bring, and they will hear My 
voice; and there will be one flock and one 
shepherd. 

Ang Kristohanon gipahimutang sa espirituhanon 
nga paagi diha kang Kristo pinaagi sa usa ka 
pamaagi nga gitawag nga Bautismo sa Balaang 
Espiritu. Kini nga mga mekaniko gihulagway sa 

The Christian is placed spiritually in Christ through a 
mechanism known as the Baptism of the Holy Spirit.  
These mechanics are described in  
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1 Corinto 12:13  
Kay kitang tanan gibautismohan diha sa usa ka 
Espiritu, aron mausa ka lawas: bisan mga Judio, 
kun mga Greciahanon, bisan mga ulipon, kun 
mga dili-ulipon; ug kitang tanan gipainum sa usa 
ka Espiritu. 

1 Corinthians 12:13 
For by one Spirit we were all baptized into one 
body—whether Jews or Greeks, whether slaves or 
free—and have all been made to drink into one 
Spirit. 

Galacia 3: 27,28 
27 Kay ang tanan kaninyo nga gibautismohan 
ngadto kang Cristo gikasul-uban ug Cristo. 
Walay Judio ni Gresyanhon, walay ulipon ni 
gawas, walay lalaki ni babaye; kay kamong tanan 
usa ra diha kang Cristo Jesus. 

Galatians 3:27,28 
27 For as many of you as were baptized into Christ 
have put on Christ.  
28 There is neither Jew nor Greek, there is neither 
slave nor free, there is neither male nor female; 
for you are all one in Christ Jesus. 

(Ang usa ka pagtuon sa pito ka mga bautismo sa 
Biblia usa ka gikinahanglan sa pagsabut sa 
Bautismo sa Balaang Espiritu.) 

(A study of the seven baptisms of the Bible is a 
prerequisite to an understanding of the Baptism of 
the Holy Spirit.) 

Ang Bautismo sa Balaang Espiritu gitagna ni 
Cristo 

The Baptism of the Holy Spirit was foretold by 
Christ in  

Mga Buhat 1: 5,8  
Kay si Juan sa pagkatinuod nangbautismo 
pinaagi sa tubig, apan kamo pagabautismohan 
sa Espiritu Santo sa dili madugay sukad karon. " 
8 Apan ikaw magadawat sa gahum sa diha nga 
ang Espiritu Santo mokunsad kanimo; ug kamo 
mao unya ang akong mga saksi sa Jerusalem ug 
sa tibuok Judea ug Samaria ug hangtud sa 
kinatumyan sa yuta. " 

Acts 1:5,8 
5 for John truly baptized with water, but you shall 
be baptized with the Holy Spirit not many days 
from now.”  
8 But you shall receive power when the Holy Spirit 
has come upon you; and you shall be witnesses to 
Me in Jerusalem, and in all Judea and Samaria, and 
to the end of the earth.” 

Kini nahitabo sa unang higayon sa Adlaw sa 
Pentecostes, 

This occurred for the first time on the Day of 
Pentecost,  

Mga Buhat 2: 1-4  
1 Ug sa pag-abut na sa adlaw sa Pentecostes, 
silang tanan nagkatigum sa usa ka dapit. 
2 Ug sa kalit may miabut nga dahunog gikan sa 
langit ingon sa huros sa makusog nga hangin, ug 
kini mipuno sa tibuok balay diin didto sila 
nanaglingkod. 
3 Ug kanila nanagpadayag ang mga dila nga 
ingon sa kalayo, nga nabahinbahin ug 
nagtungtung sa ibabaw sa tagsatagsa kanila. 
4 Ug nangapuno silang tanan sa Espiritu Santo 
ug nanagsulti sa nagkalainlaing mga sinultihan, 
ingon sa gihatag kanila sa Espiritu Santo aron 
ikasulti. 

Acts 2:1–4 
1 When the Day of Pentecost had fully come, they 
were all with one accord in one place.  
2 And suddenly there came a sound from heaven, 
as of a rushing mighty wind, and it filled the whole 
house where they were sitting.  
3 Then there appeared to them divided tongues, 
as of fire, and one sat upon each of them.  
4 And they were all filled with the Holy Spirit and 
began to speak with other tongues, as the Spirit 
gave them utterance. 
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Mga Buhat 11: 15,16 
Ug sa pagsugod nakog sulti, ang Espiritu Santo 
mikunsad kanila maingon sa pagkunsad niini 
kanato kaniadto sa sinugdan. 
Ug unya akong nahinumduman ang pulong sa 
Ginoo, sa iyang pag-ingon, `Si Juan 
nagpangbautismo sa tubig, apan ang 
igabautismo kaninyo mao ang Espiritu Santo.` 

Acts 11:15,16 
15 And as I began to speak, the Holy Spirit fell 
upon them, as upon us at the beginning.  
16 Then I remembered the word of the Lord, how 
He said, ‘John indeed baptized with water, but you 
shall be baptized with the Holy Spirit.’ 

Busa, ang Unyon uban ni Cristo nasinati sa mga 
magtutuo sa unang higayon sa Adlaw sa 
Pentecostes, naghimo niini nga kasinatian nga 
talagsaon sa mga magtotoo sa Edad nga Simbahan. 

Therefore, Union with Christ was experienced by 
believers for the first time on the Day of Pentecost, 
making it an experience unique to Church Age 
believers. 

Ang unyon uban ni Kristo usa ka kamatuoran alang 
sa tanang magtutuo, espirituhanon o kalibutanon. 

Union with Christ is a fact for all believers, spiritual 
or carnal.   

1 Corinto 1: 2 
Alang sa iglesia sa Dios nga anaa sa Corinto, 
kanila nga mga ginabalaan kang Cristo Jesus, sa 
mga ginganlan nga balaan, uban sa tanan nga 
nanagtawag sa tanang dapit sa ngalan sa atong 
Ginoong Jesucristo ilang Ginoo ug ato usab: 

1 Corinthians 1:2 
To the church of God which is at Corinth, to those 
who are sanctified in Christ Jesus, called to be 
saints, with all who in every place call on the name 
of Jesus Christ our Lord, both theirs and ours: 

1 Corinto 1:11 
Kay gikasuginlan man ugod ako sa mga tawo ni 
Cloe nga kono anaay pakiglalisay diha kaninyo, 
mga igsoon ko. 

1 Corinthians 1:11 
For it has been declared to me concerning you, my 
brethren, by those of Chloe’s household, that 
there are contentions among you. 

1 Corinto 3: 1-4 
1 Ug ako, mga igsoon, dili makahimo sa pagsulti 
kaninyo ingon sa mga tawong espirituhanon, 
kondili ingon nga lawasnon, ingon nga mga bata 
diha kang Cristo. 
Gibuhi ko ikaw sa gatas ug dili sa gahing 
pagkaon; kay bisan hangtud karon wala pa kamo 
makadaug sa pagbolot niini, apan dili pa kamo 
makahimo sa ingon. 
Kay ikaw sa gihapon kalibutanon. Kay diin gani 
adunay kasina, panag-away ug mga panaglalisay, 
dili ba kalibutanon kamo ug nanaggawi ingon 
nga mga tawo nga lawasnon? 
4 Kay sa diha nga ang usa magaingon, "Ako iya ni 
Pablo," ug ang usa, "Ako iya ni Apolos," dili ba 
kamo mga lawasnon? 

1 Corinthians 3:1–4 
1 And I, brethren, could not speak to you as to 
spiritual people but as to carnal, as to babes in 
Christ. 
2 I fed you with milk and not with solid food; for 
until now you were not able to receive it, and 
even now you are still not able;  
3 for you are still carnal. For where there are envy, 
strife, and divisions among you, are you not carnal 
and behaving like mere men?  
4 For when one says, “I am of Paul,” and another, 
“I am of Apollos,” are you not carnal? 

Ang posisyon sa magtotoo ni Kristo naghimo 
kaniya nga usa ka "bag-ong binuhat" diha kang 
Kristo, 

The believer's position in Christ makes him a "new 
creature" in Christ,   
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2 Corinto 5:17  
Busa, kong ang tawo anaa kang Cristo, siya bag-
o nang binuhat; ang daan nga mga butang 
nangagi na; tan-awa, ang tanan nga mga butang 
nahimong bag-o. 

2 Corinthians 5:17 
Therefore, if anyone is in Christ, he is a new 
creation; old things have passed away; behold, all 
things have become new. 

Ang Kristiyano "anaa kang Kristo" ug nahimo nga 
usa ka "bag-ong binuhat" tungod kay siya adunay 
bag-ong pagkatawo, usa ka bag-ong espiritu sa 
tawo, ug adunay katakus karon sa pagpakig-ambit 
sa Dios. "Ang daan nga mga butang milabay na", 
ang espirituhanong kamatayon nawala, ug "ang 
tanan nga mga butang nahimong bag-o", nagsugod 
ang espirituhanong kinabuhi. 

The Christian is "in Christ" and has become a "new 
creature" in that he has a new birth, a new human 
spirit, and has the ability now to have fellowship with 
God.  "Old things have passed away", spiritual death 
is done away, and "all things are become new", 
spiritual life is begun. 

Ang unyon uban kang Cristo adunay ubay-ubay 
nga mga resulta alang sa matag magtotoo: 

Union with Christ has several immediate results for 
every believer: 

PAGPASIG-ULI Regeneration 

Tito 3: 5 
Dili tungod sa mga buhat sa pagkamatarung nga 
atong ginapamuhat, kondili sumala sa iyang 
kalooy, giluwas kita niya pinaagi sa paghugas sa 
pagkatawo pag-usab, ug sa pagkabag-o sa 
Espiritu Santo; 

Titus 3:5 
Not by works of righteousness which we have 
done, but according to his mercy he saved us, by 
the washing of regeneration, and renewing of the 
Holy Ghost; 

Juan 3: 5,6  
Ug si Jesus mitubag, "Sa pagkatinuod, sa 
pagkatinuod, magaingon ako kanimo, gawas kon 
ang tawo igaanak sa tubig ug sa Espiritu, dili siya 
makasulod sa gingharian sa Dios. Ang gianak sa 
unod, unod; ug ang gianak sa Espiritu mao ang 
espiritu. " 

John 3:5,6 
Jesus answered, Verily, verily, I say unto thee, 
Except a man be born of water and of the Spirit, 
he cannot enter into the kingdom of God. That 
which is born of the flesh is flesh; and that which 
is born of the Spirit is spirit.” 

Ang Nagapuyo nga Balaan nga Espiritu The Indwelling Holy Spirit 

1 Corinto 6:19 
Kun wala ba ikaw masayud nga ang inyong lawas 
mao ang templo sa Espiritu Santo nga anaa 
kaninyo nga inyong nabatonan gikan sa Dios? Ug 
dili na kamo inyo sa inyong kaugalingon. 

1 Corinthians 6:19 
Or do you not know that your body is the temple 
of the Holy Spirit who is in you, whom you have 
from God, and you are not your own? 

Ang Pagbugkos sa Balaang Espiritu The Sealing of the Holy Spirit 

Efeso 1:13 
Kaniya nagsalig ka usab, human ikaw 
makadungog sa pulong sa kamatuoran, ang 
ebanghelyo sa imong kaluwasan; Nga kaniya 
usab, sa mingtoo kamo, gipatikan kamo sa 
Espiritu Santo sa saad: 

Ephesians 1:13 
In Him you also trusted, after you heard the word 
of truth, the gospel of your salvation; in whom 
also, having believed, you were sealed with the 
Holy Spirit of promise, 
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Efeso 4:30 
Ug ayaw ninyo pagpasub-a ang Espiritu Santo sa 
Dios, nga pinaagi niini kamo gitimbrehan alang 
sa adlaw sa pagtubos. 

Ephesians 4:30 
And do not grieve the Holy Spirit of God, by whom 
you were sealed for the day of redemption. 

Ang Bautismo sa Balaang Espiritu The Baptism of the Holy Spirit 

1 Corinto 12:13 
Kay kitang tanan gibautismohan diha sa usa ka 
Espiritu, aron mausa ka lawas: bisan mga Judio, 
kun mga Greciahanon, bisan mga ulipon, kun 
mga dili-ulipon; ug kitang tanan gipainum sa usa 
ka Espiritu. 

1 Corinthians 12:13 
For by one Spirit we were all baptized into one 
body—whether Jews or Greeks, whether slaves or 
free—and have all been made to drink into one 
Spirit. 

Espirituwal nga mga Gasa Spiritual Gifts 

1 Corinto 12:11 
Apan ang usa ug ang mao ra nga Espiritu 
nagabuhat niining tanan nga mga butang, nga 
ginapaambit ngadto sa matag usa sumala sa 
Iyang pagbuot. 

1 Corinthians 12:11 
But one and the same Spirit works all these things, 
distributing to each one individually as He wills. 

Ang mosunod mao ang usa ka lista sa mga kinaiya 
sa mga magtotoo sa Unyon uban ni Cristo: 

The following is a list of the characteristics of the 
believer's Union with Christ: 

• Ang unyon uban ni Kristo usa ka kamatuoran, dili 
usa ka kasinatian. Ang usa nagkahiusa uban ni 
Cristo bisan unsa pa ang iyang gibati.              

• Union with Christ is a fact, not an 
experience.  One is united with Christ regardless of 
how he feels. 

• Ang unyon uban ni Kristo dili progresibo; kini 
dili mapalambo; ginadawat nato kini sa hingpit sa 
kaluwasan.              

• Union with Christ is not progressive; it 
cannot be improved upon; we receive it completely  
at salvation. 

• Ang unyon uban ni Cristo wala sugoa sa 
Dios; kini gihatag ingon nga gasa sa Dios sa 
kaluwasan.              

• Union with Christ is not commanded by 
God; it is given as a gift by God at salvation. 

• Kini nga Unyon permanente; kini dili 
pagakuhaon; wala kini magdepende sa atong 
pagkamatinud-anon; kini nag-agad sa 
pagkamatinud-anon sa Dios.              

• This Union is permanent; it will never be 
taken away; it does not depend upon our faithfulness; 
it depends on the faithfulness of God. 

• Kini nga doktrina mahimong masabtan lamang 
pinaagi sa usa ka hingpit nga pagtuon sa mga kaagi 
nga mga tudling sa Biblia.              

• This doctrine can be understood only with a 
thorough study of the related Bible passages. 

Ang panaghiusa uban sa Ginoong Jesu Cristo usa 
ka garantiya sa walay katapusan nga seguridad. 

Union with the Lord Jesus Christ is a guarantee of 
eternal security. 
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Roma 8: 35-39 
35 Kinsa ang makapahimulag kanato gikan sa 
gugma ni Cristo? Ang pag-antus ba, o ang 
kasakit, o ang paglutos, o ang gutom, o ang 
kahubo, o ang katalagman, o espada? 
36 Ingon sa nahisulat: Tungod kanimo 
ginapamatay kami sa tibuok nga adlaw; Ginaisip 
kami ingon sa mga carnero alang sa ihawan. 
37 Apan niining tanang mga butanga labaw pa 
kita kay sa mga mananaug pinaagi kaniya nga 
nahigugma kanato. 
38 Kay nasayud ako, nga bisan ang kamatayon, 
bisan ang kinabuhi, bisan ang mga manolonda, 
bisan ang mga kagamhanan, bisan ang mga 
butang karon, bisan ang mga butang nga 
palaabuton, 
39 Bisan ang gitas-on o ang kahiladman, ni ang 
bisan unsa nga binuhat nga butang, makahimo 
sa pagbulag kanato gikan sa gugma sa Dios nga 
anaa kang Kristo Jesus nga atong Ginoo. 

Romans 8:35–39 
35 Who shall separate us from the love of Christ? 
Shall tribulation, or distress, or persecution, or 
famine, or nakedness, or peril, or sword?  
36 As it is written: “For Your sake we are killed all 
day long; We are accounted as sheep for the 
slaughter.” 
37 Yet in all these things we are more than 
conquerors through Him who loved us.  
38 For I am persuaded that neither death nor life, 
nor angels nor principalities nor powers, nor 
things present nor things to come,  
39 nor height nor depth, nor any other created 
thing, shall be able to separate us from the love of 
God which is in Christ Jesus our Lord. 

1 Juan 5: 11,12 
11 Ug kini mao ang pagpamatuod, nga ang Dios 
naghatag kanato sa kinabuhing dayon, ug kini 
nga kinabuhi anaa sa Iyang Anak. 
12 Ang nakabaton sa Anak adunay 
kinabuhi; apan ang wala makapanag-iya sa Anak, 
walay kinabuhi. 

1 John 5:11,12 
11 And this is the testimony: that God has given us 
eternal life, and this life is in His Son.  
12 He who has the Son has life; he who does not 
have the Son of God does not have life. 

Roma 8: 1 
Busa karon walay pagkahinukman sa silot 
niadtong mga anaa kang Cristo Jesus, nga 
nagakinabuhi sa dili uyon sa unod, kondili uyon 
sa Espiritu. 

Romans 8:1 
There is therefore now no condemnation to those 
who are in Christ Jesus, who do not walk according 
to the flesh, but according to the Spirit. 

Ang unyon uban kang Kristo mao ang 
kasamtangan nga ang magtotoo giila uban kang 
Kristo sa Iyang kinabuhi ug mipakig-ambit uban ni 
Kristo sa pipila ka mga bahin sa Iyang kinabuhi 

Union with Christ is current in that the believer is 
identified with Christ in His life and shares with 
Christ in certain aspects of His life 

BASAHA ang Efeso 3: 1-14. READ Ephesians 3:1-14. 

Nag-ambit kita sa Iyang pagpili. We share in His election. 

Efeso 1: 4 
maingon nga gipili Niya kita diha Kaniya sa wala 
pa ang katukuran sa kalibutan, nga kita 
mahimong balaan ug walay kasaypanan sa Iyang 
atubangan diha sa gugma, 

Ephesians 1:4 
just as He chose us in Him before the foundation 
of the world, that we should be holy and without 
blame before Him in love, 

Nag-ambit kita sa Iyang kapalaran. We share in His destiny. 



UNYON UBAN NI KRISTO  -  UNION WITH CHRIST Page 7 
 

 

Efeso 1: 5,11 
5 nga nagtudlo kanato aron paggawi nga mga 
Anak sa Dios pinaagi kang Jesucristo ngadto sa 
iyang kaugalingon, sumala sa kahimut-an sa 
iyang kabubut-on, 
11 Diha kaniya usab kita nakabaton sa 
panulondon; sa natudlo kita uban ang mga 
buhat, sumala sa saad nga iyang gimugna, nga 
nagbuhat sa tanang mga butang sumala sa laraw 
sa iyang pagbuot, 

Ephesians 1:5,11 
5 having predestined us to adoption as sons by 
Jesus Christ to Himself, according to the good 
pleasure of His will,  
11 In Him also we have obtained an inheritance, 
being predestined according to the purpose of 
Him who works all things according to the counsel 
of His will, 

Nag-ambit kita sa Iyang pagkaanak. We share in His sonship. 

Efeso 1: 5 
sa iyang gipili kita nga daan aron mahimong 
inangkon nga mga anak pinaagi kang Jesucristo 
ngadto sa iyang kaugalingon, sumala sa kahimut-
an sa iyang kabubut-on, 

Ephesians 1:5 
having predestined us to adoption as sons by Jesus 
Christ to Himself, according to the good pleasure 
of His will, 

Mga Hebreohanon 2:10  
Kay angay kaniya, alang kang kinsa ang tanang 
mga butang, ug pinaagi kang kinsa ang tanang 
mga butang, sa pagdala ug daghang mga anak 
ngadto sa himaya, aron sa paghimong hingpit sa 
magbubuhat sa ilang kaluwasan pinaagi sa mga 
pag-antus. 

Hebrews 2:10 
For it was fitting for Him, for whom are all things 
and by whom are all things, in bringing many sons 
to glory, to make the captain of their salvation 
perfect through sufferings. 

Galacia 3:26 
Kay kamong tanan mga anak sa Dios pinaagi sa 
pagtoo diha kang Cristo Jesus. 

Galatians 3:26 
For you are all sons of God through faith in Christ 
Jesus. 

Atong maangkon ang Pagkamatarong ni Kristo. We obtain the Righteousness of Christ. 

2 Corinto 5:21  
Kay ginhimo niya kita nga wala sing sala suno sa 
kabubut-on sang Dios. Kay nahibaluan ta nga 
ang Dios nagakabuhi sa aton paagi sa iya maayo 
nga mga binuhatan. 

2 Corinthians 5:21 
For He made Him who knew no sin to be sin for us, 
that we might become the righteousness of God in 
Him. 

Nag-ambit kita sa panulundon ni Cristo. We share in Christ's inheritance. 

Roma 8: 16,17 
16 Ang Espiritu mismo nagpamatuod sa atong 
espiritu nga kita mga anak sa Dios, 
Ug kong kita mga anak man, busa mga 
manununod kita; mga manununod sa Dios, ug 
masigkamanununod ni Cristo; kong matuod nga 
nagaantus kita uban kaniya, aron nga kita 
pagahimayaon usab uban kaniya. 

Romans 8:16,17 
16 The Spirit Himself bears witness with our spirit 
that we are children of God,  
17 and if children, then heirs—heirs of God and 
joint heirs with Christ, if indeed we suffer with 
Him, that we may also be glorified together. 
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Galacia 4: 7 
Busa ikaw dili na usa ka ulipon apan usa ka anak 
nga lalaki, ug kung usa ka anak nga lalake, nan 
usa ka manununod sa Dios pinaagi ni Cristo. 

Galatians 4:7 
Therefore you are no longer a slave but a son, and 
if a son, then an heir of God through Christ. 

Nag-ambit kita sa Iyang pagkabalaan. We share in His holiness. 

1 Corinto 1:30 
Apan mahitungod kaniya, siya anaa kang Cristo 
Jesus nga nagbaton kami sa kaalam sa Dios, ug 
sa pagkamatarung ug sa pagtoo, ug sa pagtubos; 

1 Corinthians 1:30 
But of Him you are in Christ Jesus, who became for 
us wisdom from God—and righteousness and 
sanctification and redemption— 

Gipakigbahin nato ang Iyang priesthood We share His priesthood 

1 Pedro 2: 5,9 
5 Kamo usab, ingon nga mga batong buhi, 
ginatukod kamo nga usa ka balay nga 
espirituhanon, usa ka pagkasacerdote nga 
balaan, aron magahalad kamo sa mga halad nga 
espirituhanon, nga nahamut-an sa Dios pinaagi 
kang Jesucristo. 
9 Apan kamo maoy usa ka kaliwatan nga pinili, 
ang kahugpungan sa mga harianong sacerdote, 
ang nasud nga balaan, ang iyang kaugalingong 
katawohan, aron igamantala ninyo ang mga 
pagdayeg kaniya nga nagtawag kaninyo gikan sa 
kangitngit ngadto sa iyang katingalahang 
kahayag: 

1 Peter 2:5,9 
5 you also, as living stones, are being built up a 
spiritual house, a holy priesthood, to offer up 
spiritual sacrifices acceptable to God through 
Jesus Christ. 
9 But you are a chosen generation, a royal 
priesthood, a holy nation, His own special people, 
that you may proclaim the praises of Him who 
called you out of darkness into His marvelous 
light; 

Nag-ambit kita sa Iyang Gingharian. We share in His Kingdom. 

Mga Taga Colosas 1:13 
Nagapasalamat kami sa Dios ug Amahan sa 
atong Ginoong Jesucristo, nga nagaampo kami 
gihapon alang kaninyo, 

Colossians 1:13 
We give thanks to the God and Father of our Lord 
Jesus Christ, praying always for you, 

2 Pedro 1:11 
Kay sa ingon niana aduna unyay madagayaong 
pagpahigayon alang kaninyo sa usa ka 
madaugong pagsulod ninyo ngadto sa dayong 
gingharian sa atong Ginoo ug Manluluwas nga si 
Jesucristo. 

2 Peter 1:11 
for so an entrance will be supplied to you 
abundantly into the everlasting kingdom of our 
Lord and Savior Jesus Christ. 

Nag-ambit kita sa Iyang pagkabanhaw. We share in His resurrection. 

Efeso 2: 6 
ug gibanhaw kita uban kaniya, ug gipalingkod 
kita uban kaniya sa mga langitnon nga dapit, 
diha kang Cristo Jesus: 

Ephesians 2:6 
and raised us up together, and made us sit 
together in the heavenly places in Christ Jesus, 

Nag-ambit kita sa Iyang kinabuhi. We share in His life. 
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Efeso 2: 5 
Bisan sa mga patay kita tungod sa atong mga 
paglapas, gibuhi ta uban kang Cristo (tungod sa 
grasya nangaluwas kamo) 

Ephesians 2:5 
even when we were dead in trespasses, made us 
alive together with Christ (by grace you have been 
saved) 

Mga Taga Colosas 2:13 
Ug kamo, sa nangamatay na tungod sa inyong 
mga paglapas ug sa pagkawalay-circuncicion sa 
inyong unod, kamo gibuhi niya sa tingub uban 
kaniya, nga nagpasaylo kanato sa atong tanan 
nga mga paglapas; 

Colossians 2:13 
And you, being dead in your trespasses and the 
uncircumcision of your flesh, He has made alive 
together with Him, having forgiven you all 
trespasses, 

1 Juan 5: 11,12 
11 Ug kini mao ang pagpamatuod, nga ang Dios 
naghatag kanato sa kinabuhing dayon, ug kini 
nga kinabuhi anaa sa Iyang Anak. 
12 Ang nakabaton sa Anak adunay 
kinabuhi; apan ang wala makapanag-iya sa Anak, 
walay kinabuhi. 

1 John 5:11,12 
11 And this is the testimony: that God has given us 
eternal life, and this life is in His Son.  
12 He who has the Son has life; he who does not 
have the Son of God does not have life. 

Diha Kaniya adunay pagtubos ug kapasayloan sa 
mga sala. 

In Him we have redemption and forgiveness of sins. 

Efeso 1: 7 
Diha Kaniya kita adunay pagtubos pinaagi sa 
Iyang dugo, ang kapasayloan sa mga sala, 
sumala sa mga bahandi sa Iyang grasya 

Ephesians 1:7 
In Him we have redemption through His blood, the 
forgiveness of sins, according to the riches of His 
grace 

Mga Taga Colosas 1:14 
Nga kaniya anaa ang atong katubsanan pinaagi 
sa iyang dugo, ang pasaylo sa atong mga sala. 

Colossians 1:14 
in whom we have redemption through His blood, 
the forgiveness of sins. 

Ang unyon uban kang Kristo naghimo sa matag 
magtotoo nga managsama sa punto sa kaluwasan. 

Union with Christ makes every believer equal at the 
point of salvation. 

Galacia 3: 27,28 
27 Kay ang tanan kaninyo nga gibautismohan 
ngadto kang Cristo gikasul-uban ug Cristo. 
Walay Judio ni Gresyanhon, walay ulipon ni 
gawas, walay lalaki ni babaye; kay kamong tanan 
usa ra diha kang Cristo Jesus. 

Galatians 3:27,28 
27 For as many of you as were baptized into Christ 
have put on Christ.  
28 There is neither Jew nor Greek, there is neither 
slave nor free, there is neither male nor female; 
for you are all one in Christ Jesus. 

Ang unyon uban ni Kristo naghimo sa magtotoo 
nga hingpit sa panan-aw sa Dios. 

Union with Christ makes the believer perfect in the 
sight of God. 

Mga Taga Colosas 2: 9,10 
9 Kay diha Kaniya nagapuyo ang tanang 
kahupnganan sa pagka Dios sa lawas; 
10 Ug diha kaniya kamo napuno, nga siya mao 
ang ulo sa tanang kapunoanan ug kagamhanan; 

Colossians 2:9,10 
9 For in Him dwells all the fullness of the Godhead 
bodily; 
10 and you are complete in Him, who is the head 
of all principality and power. 
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Mga paghulagway sa Bibliya sa Union uban ni 
Kristo 

Bible illustrations of Union with Christ 

Punoan sa ubas ug mga Sanga Vine and Branches 

BASAHA ang Juan 15: 1-17 READ John 15:1-17 

Ulo ug Lawas Head and Body 

Mga Taga-Efeso 1: 22,23 
22 Ug gipasakup niya ang tanan nga mga butang 
sa ilalum sa iyang mga tiil, ug gihatag siya aron 
mahimong ulo ibabaw sa tanang mga butang sa 
iglesia, 
23 nga mao ang Iyang lawas, ang kahingpitan 
Kaniya nga nagpuno sa tanan sa tanan. 

Ephesians 1:22,23 
22 And He put all things under His feet, and gave 
Him to be head over all things to the church,  
23 which is His body, the fullness of Him who fills 
all in all. 

Pamanhonon ug Pangasaw-onon Bridegroom and Bride 

Pinadayag 19: 7-9 
7 Managhugyaw ug managsadya kita ug ihatag 
ta kaniya ang himaya, kay ang kasal sa Cordero 
nahiabut na, ug ang iyang Pangasaw-onon 
nakaandam na sa iyang kaugalingon. " 
8 Ug kaniya gihatag ang kagahum aron iyang 
pagabut-an ang lino nga manipis, nga mahinlo 
ug masidanan; kay ang lino nga manipis mao ang 
mga buhat nga matarung sa mga balaan. 
Ug siya miingon kanako: Isulat mo: Bulahan ang 
mga dinapit sa panihapon sa kasal sa Cordero. 
Ug siya miingon kanako: Kini mao ang matuod 
nga mga pulong sa Dios. 

Revelation 19:7-9 
7 Let us be glad and rejoice and give Him glory, for 
the marriage of the Lamb has come, and His wife 
has made herself ready.”  
8 And to her it was granted to be arrayed in fine 
linen, clean and bright, for the fine linen is the 
righteous acts of the saints. 
9 Then he said to me, “Write: ‘Blessed are those 
who are called to the marriage supper of the 
Lamb!’” And he said to me, “These are the true 
sayings of God.” 

Pinadayag 21: 9 
Unya usa sa pito ka mga manolunda nga may 
pito ka mga panaksan nga napuno sa 
katapusang pito ka mga hampak nga miduol 
kanako, ug misulti kanako, nga nagaingon: 
Umari ka, ipakita ko kanimo ang Pangasaw-
onon, ang asawa sa Cordero. 

Revelation 21:9 
Then one of the seven angels who had the seven 
bowls filled with the seven last plagues came to 
me and talked with me, saying, “Come, I will show 
you the bride, the Lamb’s wife.” 

Efeso 5:27 
aron iyang itanyag sa iyang kaugalingon ang usa 
ka mahimayaon nga iglesia, nga walay buling o 
kunot o bisan unsa nga butang, apan nga siya 
mahimong balaan ug walay lama. 

Ephesians 5:27 
that He might present her to Himself a glorious 
church, not having spot or wrinkle or any such 
thing, but that she should be holy and without 
blemish. 

Magbalantay ug Panon Shepherd and Flock 
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Juan 10:16 
Ug ako adunay lain nga karnero nga wala niini 
nga pundok; sila usab kinahanglan magdala, ug 
sila maminaw sa Akong tingog; ug adunay usa ka 
panon ug usa ka magbalantay. 

John 10:16 
And other sheep I have which are not of this fold; 
them also I must bring, and they will hear My 
voice; and there will be one flock and one 
shepherd. 

Ang ulohang bato sa pamag-ang ug bilding Chief cornerstone and building 

1 Pedro 2: 4,5 
Ngadto Kaniya ingon nga usa ka buhi nga bato, 
nga gisalikway sa mga tawo, apan gipili sa Dios 
ug bililhon, 
5 Kamo usab, ingon nga mga batong buhi, 
ginatukod kamo nga usa ka balay nga 
espirituhanon, usa ka pagkasacerdote nga 
balaan, aron magahalad kamo sa mga halad nga 
espirituhanon, nga nahamut-an sa Dios pinaagi 
kang Jesucristo. 

1 Peter 2:4,5 
Coming to Him as to a living stone, rejected 
indeed by men, but chosen by God and precious,  
5 you also, as living stones, are being built up a 
spiritual house, a holy priesthood, to offer up 
spiritual sacrifices acceptable to God through 
Jesus Christ. 

Hataas nga Saserdote ug Pagkapari High Priest and Priesthood 

Mga Hebreohanon 4:14 
Busa, sanglit aduna man kitay dakung labawng 
sacerdote nga nakalatas sa kalangitan, si Jesus, 
ang Anak sa Dios, pangusgan ta pagkupot ang 
atong tinoohan. 

Hebrews 4:14 
Seeing then that we have a great High Priest who 
has passed through the heavens, Jesus the Son of 
God, let us hold fast our confession. 

Mga Hebreohanon 5: 5,6,10 
5 Sa ingon usab niana si Cristo wala magtuboy sa 
iyang kaugalingon aron mahimo siyang labawng 
sacerdote, hinonoa gitudlo siya niya nga nag-
ingon kaniya, Ikaw akong Anak, karong adlawa 
gipanganak ko ikaw. 
6 Sumala sa giingon usab niya sa laing dapit: 
Ikaw sacerdote hangtud sa walay katapusan 
sunod sa laray ni Melchisedec. 
10 nga gitawag sa Dios ingon nga Labaw nga Pari 
"sumala sa han-ay ni Melquisedec," 

Hebrews 5:5,6,10 
5 So also Christ did not glorify Himself to become 
High Priest, but it was He who said to Him: “You 
are My Son, Today I have begotten You.” 
6 As He also says in another place: “You are a 
priest forever According to the order of 
Melchizedek”; 
10 called by God as High Priest “according to the 
order of Melchizedek,” 

1 Pedro 2: 5 
Kamo usab, ingon nga mga batong buhi, 
ginatukod kamo nga usa ka balay nga 
espirituhanon, usa ka pagkasacerdote nga 
balaan, aron magahalad kamo sa mga halad nga 
espirituhanon, nga nahamut-an sa Dios pinaagi 
kang Jesucristo. 

1 Peter 2:5 
you also, as living stones, are being built up a 
spiritual house, a holy priesthood, to offer up 
spiritual sacrifices acceptable to God through 
Jesus Christ. 

Ang unyon uban kang Kristo mao ang doktrinal 
nga basehan alang sa espiritwalidad 

Union with Christ is the doctrinal basis for 
spirituality 

BASAHA ang Roma 6: 1-14. READ Romans 6:1-14. 
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Ang unyon uban kang Cristo mao ang basehan 
alang sa espirituhanong pamaagi sa pag-okupar 
kauban ni Kristo. 

Union with Christ is the basis for the spiritual 
technique of occupation with Christ. 

Colosas 3: 1-4 
Busa, kong nangabanhaw kamo uban kang 
Cristo, pangitaa ninyo ang mga butang nga atua 
sa itaas diin atua si Cristo, nga nagalingkod sa 
toong kamot sa Dios. 
2 Ibutang ang imong hunahuna sa mga butang 
sa ibabaw, dili sa mga butang sa yuta. 
Kay namatay ka, ug gitagoan mo ang imong 
kinabuhi uban kang Cristo diha sa Dios. 
4 Sa diha nga si Kristo nga mao ang atong 
kinabuhi makita, nan kamo usab magpakita 
uban Kaniya diha sa himaya. 

Colossians 3:1-4 
If then you were raised with Christ, seek those 
things which are above, where Christ is, sitting at 
the right hand of God.  
2 Set your mind on things above, not on things on 
the earth.  
3 For you died, and your life is hidden with Christ 
in God.  
4 When Christ who is our life appears, then you 
also will appear with Him in glory. 

Ang pagkahiusa uban ni Kristo gihulagway ug 
gipamatud-an pinaagi sa bautismo sa tubig. Ang 
magtotoo giila uban ni Kristo sa Iyang kamatayon, 
paglubong, ug pagkabanhaw. 

Union with Christ is illustrated  and testified to by 
water baptism.  The believer is identified with Christ 
in His death, burial, and resurrection. 

 


